
I - Présentation des éléments de fixation

II - Assemblage des charnières

A

B

C

Axe de charnière (x 2)
Capot (x 2)
Embase de charnière (x 2)
Semelle (x 2)                              = 1 sachet
Vis (x 2)
Patte de fixation (x 2)
Écrou (x 2)

}

� Positionner la semelle (D) sous l’embase (C)
� Introduire la vis (E) dans l’embase (C)
� Enfiler la patte de fixation (F) sur la vis (E),

les 2 petits crans doivent être placés côté écrou  pour le coincer
� Visser l’écrou (G) sur la vis (E)
� Positionner le capot (B) sur l’axe de l’embase (C)

SARREGUEMINES
Abattant WC GRAND LARGE 

Charnières inox déclipsables

A

B

C

E

F

G

III - Montage des charnières sur l’abattant

� Clipser l’axe (A)
sur l’abattant
(ergot face à vous,
quand l’abattant est en
position sur la cuvette)

� Introduire l’ensemble
charniére dans l’axe

� Verrouiller en tournant
le cylindre avec l’ergotClick

�

�

�

D

D

E

G

F

F
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-Pour faciliter l’entretien les charnières sont déclipsables

IV - Fixer l’abattant

V - Mise en place du capot

Entretien

Ouverture

Fermeture

� Introduire les vis dans les trous de la cuvette (la patte de fixation (F)
doit ressortir de l’autre côté du trou et se positionne
automatiquement en position horizontale)

� Soulever l’abattant et visser manuellement les charnières sans forcer
(pour faciliter le vissage, maintenir la patte de fixation (F) appliquée
contre la cuvette en soulevant la tête de vis)

� Positionner correctement l’abattant sur la cuvette
� Achever le vissage des charnières jusqu’à blocage total à l’aide

d’un tournevis.

� Positionner le capot (B) au dessus
de l’embase (C) et cliper l’ensemble
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I - Presentation of attaching parts

II - Hinge assembly

A

B

C

Hinge pin (X 2)
Cover (x 2)
Hinge receiver (x 2)
Base (x 2) =                                1 sachet
Screw (x 2)
Attaching foot (x 2)
Nut (x 2)

}

� Position base (D) under receiver
� Insert screw (E) into receiver (C)
� Slip the attaching foot (F) over screw (E),

the two small notches have to be placed on the nut side to jam it
� Screw nut (G) on screw (E)
� Position cover (B) on base (C)

SARREGUEMINES
GRAND LARGE WC TOILET SEA AND LID

A

B

C

E

F

G

III - Assembly of hinges on seat

� Clip pin (A) on the seat
(stud facing you when
the seat is in position
on the toilet bowl)

� Insert the hinge
assembly over the pin

� Turn to lock the cylinder
with the stud.

Click
�

�

�

D
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-The hinges lift free for easier maintenance

IV - Attach the seat

V - Installing the cover

Maintenance

Opening

Closing

� Insert the screws in the holes provided in the toilet bowl (attaching
foot (F) must protrude at the other end of the hole and be positioned
automatically in the horizontal position

� Lift the seat and screw down the hinges by hand without forcing (to
facilitate the process, hold the attaching foot (F) pressed against the
toilet bowl as you tighten the screw head)

� Position the seat accurately on the toilet bowl
� Complete the tightening of the hinges through to final locking with a

screwdriver.

� Position the cover (B) over the base
(C) and clip the assembly together
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I - Präsentation der Befestigungselemente

II - Zusammenbau der Scharniere

A

B

C

Scharnierachse (x2)
Haube (x2)
Scharnierbasis (x2)
Sohle (x2)                                   = 1 Beutel
Schraube (x2)
Befestigungslasche (x2)
Mutter (x2)

}

� Die Sohle (D) und dem Sockel (C) positionieren
� Die Schraube (E) in den Sockel (C) einführen
� Die Befestigungslasche (F) auf die Schraube (E) setzen,

die 2 kleinen Kerben müssen zum Einklemmen mutterseitig sitzen
� Die Mutter (G) auf die Schraube (E) schrauben
� Die Haube (B) auf die Achse des Sockels (C) positionieren.

SARREGUEMINES
WC-BRILLE GRAND LARGE

Clip-Scharniere aus rostfreiem Stahl

A

B

C

E

F

G

III - Montage der Scharniere an der WC-Brille

� Die Achse (A) auf die WC-
Brille clipsen (mit zu Ihnen
hin gerichtetem Nocken,
wenn die WC-Brille auf dem
Becken liegt)

� Die Scharniereinheit in die
Achse einführen

� Durch Drehen des Zylinders
mit dem Nocken verriegelnKlick

�

�

�

D

D

E

G
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D
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- Um die Wartung zu erleichtern, können die Scharniere abgeclipst werden

IV - Die WC-Brille befestigen

V - Aufsetzen der Haube

Wartung

Offnen

Schließen

� Die Schrauben in die Löcher des Beckens einführen, die Befestigungslasche
(F) muss am anderen Ende des Lochs herausragen und sich automatisch
in die horizontale Lage versetzen

� Die WC-Brille anheben und die Scharniere von Hand ohne zu forcieren
festschrauben (um die Montage zu erleichtern, die Befestigungslasche (F)
gegen das Becken gedrückt halten, dabei den Schraubenkopf anheben)

� Die WC-Brille korrekt auf das Becken positionieren
� Die Scharniere anhand eines Schraubenziehers bis zum Anschlag festdrehen.

� Die Haube (B) über den Sockel (C)
positionieren und festclipsen.
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I - Overzicht van de bevestigingselementen

II - Assemblage van de scharnieren

A

B

C

As scharnier (x 2)
Deksel (x 2)
Voetstuk as (x 2)
Onderstuk (x 2)                          = 1 zakje
Schroef (x 2)
Bevestigingshaak (x 2)
Moer (x 2)

}

� Plaats het onderstuk (D) onder het voetstuk (C)
� Breng de schroef (E) aan in het voetstuk (C)
� Plaats de bevestigingshaak (F) op de schroef (E), de 2 palletjes dienen

aan de moerzijde geplaatst te worden om deze vast te klemmen.
� Schroef de moer (G) op de schroef (E)
� Plaats het deksel (B) op de as van het voetstuk (C)

SARREGUEMINES
WC BRIL GRAND LARGE

verwijderbare RVS scharnieren

A

B

C

E

F

G

III - Montage van de scharnieren op de wc-bril

� Klip de as (A) op de wc-
bril (met de pen naar u
gericht als de wc-bril op
zijn plaats op de wc-pot is
aangebracht))

� Plaats het gehele
scharnierstelsel in de as

� Vergrendel door de
cilinder met de pen te
draaien.

Klip
�

�

�

D

D

E

G

F
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-De scharnieren kunnen verwijderd worden voor een gemakkelijk onderhoud

IV - Bevestiging van de wc bril 

V - Aanbrengen van het deksel 

Onderhoud

Openen

Sluiten

� Plaats de schroeven in de gaten van de wc-pot (de bevestigingshaak (F)
steekt uit aan de andere kant van het gat en plaatst zich automatisch in
horizontale positie)

� Til de wc-bril op en schroef de scharnieren handmatig vast zonder onnodig
druk uit te oefenen (hou, om het schroeven te vereenvoudigen, de
bevestigingshaak (F), die zich tegen de wc-pot bevindt, vast door de
schroefkop op te tillen)

� Plaats de wc-bril correct op de wc-pot
� Schroef de scharnieren volledig vast met behulp van een schroevendraaier.

� Plaats het deksel (B) op het voetstuk
(C) en klip het geheel vast

Réf. 6115
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